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ゼネラル・サービス評議会は何をするのか？

From: Barefoot’s World, silkworth.net

12Q - What will the General Service Conference do?

Q12：ゼネラル・サービス評議会は何をするのか？

12A - It will hear the annual reports of the Alcoholic Foundation, the General Office, Grapevine, and
Works Publishing and also the report of our certified public accountant. The Conference will fully
discuss these reports, offering needed suggestions or resolutions respecting them.

A12：評議会は、アルコホーリク財団〔後の常任理事会〕、ゼネラル・オフィス、グレープバイン、ワー
クス出版から年間活動報告書を受け取り、また公認会計士からも報告書を受け取ります。評議会はこれ
らの報告書や、それに関して必要だとして提出された提案や決議を十分に検討します。

The Trustees will present to the Conference all serious problems of policy or finance confronting
A.A. Headquarters, or A.A. as a whole. Following discussions of these, the Conference will offer the
Trustees appropriate advice and resolutions.

理事たちは評議会に対し、AA本部あるいはAA全体が直面している方針上あるいは財務上の深刻な問題
を提示します。評議会はそれらについて議論した上で、理事たちに対し適切な提案もしくは決議を行い
ます。

Special attention will be given to all violations of our Tradition liable to seriously affect A.A. as a
whole. The Conference will, if it be deemed wise, publish suitable resolutions deploring such
deviations.

AA全体に深刻な影響を与える恐れのある「伝統」への違反については特別な関心が払われます。評議会
は、もしそれがふさわしいと判断すれば、そうした逸脱に対して遺憾の意を表す決議を行います。

Because Conference activities will extend over a three-day weekend, Delegates will be able to
exchange views on every conceivable problem. They will become closely acquainted with each
other and with our Headquarters people. They will visit the premises of the Foundation, Grapevine
and General Office. This should engender mutual confidence. Guesswork and rumor are to be
replaced by first-hand knowledge.

評議会の会期は週末の三日間にわたって続くので、評議員はあらゆる問題に対して意見を交換すること
ができます。彼らはお互いに、また本部の人たちとも知り合いになるでしょう。彼らは財団やグレープ
バインやゼネラル・オフィスの事務所を訪れるでしょう。これは相互の信頼を生み出します。当て推量
とうわさ話が、直接の見聞に置き換えらます。
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Before the conclusion of each year's Conference, a Committee will be named to render all A.A.
members a written report upon the condition of their Headquarters and the state of A.A. generally.

毎年の評議会の閉会前には、すべてのAAメンバーに対して本部の現況と、AA全般の状態についての報
告書を作成する委員会が指名されます。

On a Conference Delegate's return home, his State or Provincial Committee will, if practical, call a
meeting of Group representatives and any others who wish to hear his personal report. The
Delegate will get these meetings reaction to his report, and its suggestions respecting problems to
be considered at future Conference sessions. The Delegate ought to visit as many of his
constituent Groups as possible. They should have direct knowledge of their A.A. Headquarters
.(Third Legacy Pamphlet, October 1950).

評議員が地元に戻ると、彼を選出した州の委員会が、それがふさわしいなら、評議員の個人的な報告を
聞く会議に、グループの代議員や希望者を招集します。評議員はそうした報告会で得られた反応を集め、
問題に対する提案を次の評議会での参考とします。評議員はできる限り多くの選出地域のグループを訪
問する義務があります。そして本部について得た知識を伝えるべきとされています（パンフレット「第
三のレガシー」、1950年10月）。

12A - Through the General Service Conference, A.A. as a whole is now brought into the picture. The
Conference is a “huge rotating committee” in whose hands has been placed the responsibility for
AA's worldwide services - assistance to the Groups, public relations, preparation and distribution of
literature, foreign propagation and other activities. (Bill W. 1st GSC, 1951)

A12：ゼネラル・サービス評議会には、AA全体が参加します。評議会は「大規模な輪番制の委員会」であ
り、その手にはAAの世界的なサービス̶̶グループへの援助、広報活動、出版物の準備と流通、外国へ
の伝搬、その他の活動——に対する責任が託されているのです（1951年第一回ゼネラル・サービス評
議会にて、ビル・W）。
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